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Ledelsespitegning
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Bestyrelse og direktion har dags dato allagt arsrapporten for regnskabsaret 1. januar - 31. december 2016

for Dynniq Denmark A/S.
The board of directors and the managing director have today presented the annual report of Dynnig Denmark A/

Jor the financial year I Jamuary 1o 31 December 2016.

Arsrapporten er aflagt i overensstemmelse med arsregnskabsloven,
The annual report has been presented in accordance with the Dunish Financial Statements Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensiglsmaessig, og efter vores opfattelse giver arsregnskabet el
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling pr. 31. december 2016 samt af resul-

tatet af selskabets aktiviteter for regnskabséret 1. januar - 31. december 2016,
IWe consider the accounting policies used appropriate, and in owr opinion the annual accownts provide a true and

Sair view of the company's assets and liabilities and its finuncial position as on 31 December 2016 and of the

compeany’'s resulls of its activities in the finuncial year | January to 31 December 2016.
Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattclse en retvisende redegorelse for de forhold, som beret-

ningen omhandler.
IWe are of the opinion that the management's review includes a fair description of the issues dealt with.

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens godkendelse.

The annal report is recommended for approval by the general meeting
Roclovre, den 3. april 2017

Rodovre, 3 April 2017

Direldtion

Managing Director

Erik Damgaard

Bestyrelse
Board of dircee

N

Crik Damgaard
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Juha-Pekka Pykélinen Tuulia Kévki




Den uafthsengige revisors revisionspategning
Independent auditor's report

Til aktionzeren i Dynniq Denmark A/S
To the shareholder of Dynniq Denmark A/S

Konklusion

Opinion

Vi har revideret arsregnskabet for Dynniq Denmark A/S for regnskabsaret 1. januar - 31. december 2016,
der omfatter anvendt regnskabspraksis, resultatopgerelse, balance og noter. Arsregnskabet udarbejdes efter
arsregnskabsloven.

We have audited the annual accounts of Dynniq Denmark A/S for the financial year 1 January to 31 December
2016, which comprise accounting policies used, profit and loss account, balance sheet and notes. The annual

accounts are prepared in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og finan-
sielle stilling pr. 31. december 2016 samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabséret 1. januar -

31. december 2016 i overensstemmelse med arsregnskabsloven.
In our opinion, the annual accounts give a true and fair view of the company's assets, liabilities and financial

position at 31 December 2016 and of the results of the company's operations for the financial year 1 January to

31 December 2016 in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion

Basis for opinion

Vi har udfert vores revision i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de yderligere
krav, der er geeldende i Danmark. Vores ansvar ifelge disse standarder og krav er nermere beskrevet i revi-
sionspétegningens afsnit “Revisors ansvar for revisionen af arsregnskabet”. Vi er uathengige af selskabet i
overensstemmelse med internationale etiske regler for revisorer (IESBA’s Etiske regler) og de yderligere
krav, der er geeldende i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores gvrige etiske forpligtelser i henhold til disse
regler og krav. Det er vores opfattelse, at det opnaede revisionsbevis er tilstraekkeligt og egnet som grund-
lag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with international standards on auditing and the additional requirements
applicable in Denmark. Our responsibilities under those standards and requirements are further described in the
below section “Auditor’s responsibilities for the audit of the annual accounts”. We are independent of the
company in accordance with international ethics standards for accountants (IESBA's Code of Ethics) and the
additional requirements applicable in Denmark, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in
accordance with these standards and requirements. We believe that the audit evidence obtained is sufficient and

appropriate to provide a basis for our opinion.

Ledelsens ansvar for arsregnskabet

The management's responsibilities for the annual accounts
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Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et arsregnskab, der giver et retvisende billede i overensstemmel-
se med arsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen anser ned-
vendig for at udarbejde et arsregnskab uden vesentlig fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl.

The management is responsible for the preparation of annual accounts that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements Act. The management is also responsible for such internal
control as the management determines is necessary to enable the preparation of annual accounts that are free
from material misstatement, whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af arsregnskabet er ledelsen ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsatte drif-
ten; at oplyse om forhold vedrerende fortsat drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde arsregnskabet
pa grundlag af regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hensigt at likvidere
selskabet, indstille driften eller ikke har andet realistisk alternativ end at gere dette.

In preparing the annual accounts, the management is responsible for evaluating the company’s ability to continue
as a going concern, and, when relevant, disclosing matters related to going concern and using the going concern
basis of accounting when preparing the annual accounts, unless the management either intends to liquidate the

company or to cease operations, or if it has no realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af arsregnskabet

Auditor’s responsibilities for the audit of the annual accounts

Vores mal er at opnd hgj grad af sikkerhed for, om arsregnskabet som helhed er uden vaesentlig fejlinforma-
tion, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og at afgive en revisionspategning med en konklusion.
Hoj grad af sikkerhed er et hejt niveau af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revision, der udferes i
overensstemmelse med internationale standarder om revision og de yderligere krav, der er geldende i Dan-
mark, altid vil afdeckke vaesentlig fejlinformation, nar sddan findes. Fejlinformationer kan opsté som folge
af besvigelser eller fejl og kan betragtes som veasentlige, hvis det med rimelighed kan forventes, at de en-
keltvis eller samlet har indflydelse pa de ekonomiske beslutninger, som regnskabsbrugerne treffer pa
grundlag af arsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the annual accounts as a whole are free from
material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s report including an opinion.
Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an audit conducted in accordance
with international standards on auditing and the additional requirements applicable in Denmark will always
detect a material misstatement when it exists. Misstatements may arise due to fraud or error and may be
considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the

economic decisions made by users on the basis of the annual accounts

Som led i en revision, der udferes i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er geldende i Danmark, foretager vi faglige vurderinger og opretholder professionel
skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with international standards on auditing and the additional
requirements applicable in Denmark, we exercise professional evaluations and maintain professional scepticism

throughout the audit. We also:
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o Identificerer og vurderer vi risikoen for vaesentlig fejlinformation i arsregnskabet, uanset om denne
skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udferer revisionshandlinger som reaktion pa disse risici
samt opnér revisionsbevis, der er tilstreekkeligt og egnet til at danne grundlag for vores konklusion.
Risikoen for ikke at opdage veasentlig fejlinformation forarsaget af besvigelser er hejere end ved
vasentlig fejlinformation forarsaget af fejl, idet besvigelser kan omfatte sammensvargelser, doku-
mentfalsk, bevidste udeladelser, vildledning eller tilsidesettelse af intern kontrol.

° Identify and assess the risks of material misstatement in the annual accounts, whether due to fraud or
error, design and perform audit procedures in response to those risks, and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material
misstatement resulting from fraud is higher than the risk of not detecting a misstatement resulting from
error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the override

of internal control.

° Opnar vi forstaelse af den interne kontrol med relevans for revisionen for at kunne udforme revisi-
onshandlinger, der er passende efter omstendighederne, men ikke for at kunne udtrykke en konklu-
sion om effektiviteten af selskabets interne kontrol.

o Obtain an understanding of the internal control relevant to the audit in order to design audit procedures
that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the

effectiveness of the company’s internal control.

° Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er anvendt af ledelsen, er passende, samt om de
regnskabsmassige sken og tilknyttede oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er rimelige.
o Evaluate the appropriateness of accounting policies used by the management and the reasonableness of

accounting estimates and related disclosures made by the management.

o Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af arsregnskabet pa grundlag af regnskabsprincippet om
fortsat drift er passende, samt om der pa grundlag af det opnaede revisionsbevis er vaesentlig usik-
kerhed forbundet med begivenheder eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl om selskabets evne
til at fortsette driften. Hvis vi konkluderer, at der er en vaesentlig usikkerhed, skal vi i vores revisi-
onspétegning gere opmerksom pé oplysninger herom i arsregnskabet eller, hvis sidanne oplysnin-
ger ikke er tilstreekkelige, modificere vores konklusion. Vores konklusioner er baseret pa det revisi-
onsbevis, der er opnéet frem til datoen for vores revisionspategning. Fremtidige begivenheder eller
forhold kan dog medfore, at selskabet ikke leengere kan fortsatte driften.

° Conclude on the appropriateness of the management’s preparation of the annual accounts being based on
the going concern principle and, based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty
exists related to events or conditions that may raise significant doubt about the company’s ability to
continue as a going concern. If we conclude that a material uncertainty exists, we are required to draw
attention in our auditor’s report to the related disclosures in the annual accounts or, if such disclosures
are inadequate, to modify our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to
the date of our auditor’s report. However, future events or conditions may cause the company to cease to

continue as a going concern.
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o Tager vi stilling til den samlede prasentation, struktur og indhold af arsregnskabet, herunder note-
oplysningerne, samt om arsregnskabet afspejler de underliggende transaktioner og begivenheder pa
en sadan made, at der gives et retvisende billede heraf.

o Evaluate the overall presentation, structure and contents of the annual accounts, including the
disclosures in the notes, and whether the annual accounts reflect the underlying transactions and events

in a manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den everste ledelse om blandt andet det planlagte omfang og den tidsmassige place-
ring af revisionen samt betydelige revisionsmassige observationer, herunder eventuelle betydelige mangler i
intern kontrol, som vi identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the planned scope and
timing of the audit and significant audit findings, including any significant deficiencies in the internal control that

we identify during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen
Statement on the management's review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.
The management is responsible for the management's review.

Vores konklusion om arsregnskabet omfatter ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for kon-
klusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.
Our opinion on the annual accounts does not cover the management’s review, and we do not express any kind of

assurance opinion on the management's review.

I tilknytning til vores revision af &rsregnskabet er det vores ansvar at laese ledelsesberetningen og i den for-
bindelse overveje, om ledelsesberetningen er vaesentligt inkonsistent med arsregnskabet eller vores viden op-
néet ved revisionen eller p4 anden made synes at indeholde vasentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the annual accounts, our responsibility is to read the management’s review and in
that connection consider whether the management’s review is materially inconsistent with the annual accounts or

our knowledge obtained during the audit, or whether it otherwise appears to contain material misstatement.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesberetningen indeholder kraevede oplysninger i henhold til
arsregnskabsloven.
Furthermore, it is our responsibility to consider whether the management's review provides the information

required under the Danish Financial Statements Act.

Baseret pa det udferte arbejde er det vores opfattelse, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse med &rs-
regnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse med arsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet vaesentlig

fejlinformation i ledelsesberetningen.
Based on the work we have performed, we believe that the management's review is in accordance with the annual

accounts and that it has been prepared in accordance with the requirements of the Danish Financial Statement

Acts. We did not find any material misstatement in the management's review.
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Kebenhavn, den 3. april 2017
Copenhagen, 3 April 2017

Christensen Kjeerulft

Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

CVR-nr. 1591 564,
Company reg/no. 15 91 56 41
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets vzesentligste aktiviteter

The principal activities of the company

Selskabets formal er at udvikle, producere, markedsfore og slge trafik, transport og IT samt dermed
beslaegtet virksomhed.

The principal activities of the company are development, production, marketing and sale of mobility, transport

and IT solutions, and other related activities.

Udvikling i aktiviteter og skonomiske forhold

Development in activities and financial matters

Arets bruttofortjeneste udger 13.651 t.kr. mod 11.185 t.kr. sidste &r. Det ordinzre resultat efter skat udger
=794 t.kr. mod -3.540 t.kr. sidste &r. Ledelsen anser arets resultat for tilfredsstillende.

The gross profit for the year is tDKK 13.651 against tDKK 11.185 last year. The results from ordinary activities
after tax are tDKK -794 against tDKK -3.540 last year. The management considers the results satisfactory.

12016 har fokus vaeret pa reorganisering og ny strategi for den samlede koncern. Samtidig har Dynniq A/S
haft fokus pé skiftet fra det gamle Imtech Traffic & Infra til Dynniq A/S.

Dette har betydet, at der har veret fokus pa at gere Dynniq A/S til en udviklingsorienteret virksomhed med
kunden i fokus. Et hejt fokus pa effektiviseringer har betydet, at arets resultat er blevet forbedret i forhold
til sidste ar.

In 2016, focus has been on reorganisation and developing a new strategy for the overall group. At the same time,
Dynniq A/S focused on the change firom the previous Imtech Traffic & Infra to Dynnig A/S.

Consequently, efforts have been made on making Dynniq A/S a development-oriented enterprise with the customer
in focus. Our key focus on efficiency improvements has led to improved annual results compared to last year's

results.

I forbindelse med koncernens reorganisering med henblik pa at etablere Dynniq Nordic og et gget fokus pa
teknologi er det tidligere fokus pa foregelse af markedsandel blevet udskudt til fordel for effektivisering
med henblik pé at skabe et steerkt og ekonomisk sundt grundlag for den fremtidige forretningsudvidelse pa
det nordiske marked.

In connection with the group's reorganisation in order fo establish Dynniq Nordic and increased focus on
technology, the previous focus on increasing the market share has been postponed in favour of efficiency
improvements to create a strong and economically sound basis for the future expansion of the business in the

Nordic markets.

En ny agil teknologistyret virksomhed er sat i seen, og med fornyelse af kvalitetscertifikater (ISO
9001/2015) og bedre aftaler med samarbejdspartnere medvirker dette til, at Dynniq A/S til stadighed kan
tilbyde effektive, sikre og kvalitetsmaessige losninger inde for mobilitet, parkering og energi.

A new agile technology-driven enterprise has been launched, and with the renewal of quality certificates (ISO
9001/2015) and improved agreements with partners, this contributes to making it possible for Dynniq A/S to

continously offer efficient, assured and quality solutions in mobility, parking and energy.




Ledelsesberetning
Management's review

I 2017 vil udvikling og fokus p& kunden blive en vigtig byggesten i Dynniq A/S' vaekstplan. Der vil blive
arbejdet pd at udbygge markedsandelen inden for Dynniq A/S' kerneomrader. Malet er at fa et positivt
afkast med baggrund i en omsatning pa samme niveau som 2016.

In 2017, development and focus on the customer will be important key words in relation to Dynniq A/S' future
growth targets. Work will be done to expand the market share of Dynniq A/S' core areas. The goal is to achieve a

posiive return based on revenue at the same level as 2016.

Begivenheder efter regnskabsarets udleb
Events subsequent to the financial year
Efter regnskabsarets afslutning er der ikke indtruffet begivenheder, som vil kunne forrykke selskabets fi-

nansielle stilling vaesentligt.
No events have occurred subsequent to the balance sheet date, which would have material impact on the financial

position of the company.
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Resultatopgerelse 1. januar - 31. december
Profit and loss account 1 January - 31 December

Amounts concerning 2016: DKK.
Amounts concerning 2015: DKK in thousands.

Note

Bruttofortjeneste
Gross profit

1 Personaleomkostninger
Staff costs

2 Af- og nedskrivninger af materielle anlaegsaktiver
Depreciation and writedown relating to tangible fixed assets

3 Qvrige finansielle omkostninger
Other financial costs

Resultat for skat
Results before tax

4 Skat af arets resultat
Tax on ordinary results

Arets resultat
Results for the year

Forslag til resultatdisponering:
Proposed distribution of the results:

Disponeret fra overfort resultat
Allocated firom results brought forward

Disponeret i alt
Distribution in total

2016 2015
13.651.029 11.185
-14.288.820 -15.070
-405.333 434
-17.995 -138
-1.061.119 -4.457
266.804 917
-794.315 -3.540
794315 -3.540
-794.315 -3.540
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Amounts concerning 2016: DKK.
Amounts concerning 2015: DKK in thousands.

Aktiver
Assets

Note

Anlzegsaktiver
Fixed assets

5 Indretning af lejede lokaler
Decoration rented premises
6 Andre anleg, driftsmateriel og inventar

Other plants, operating assets, and fixtures and furniture

Materielle anleegsaktiver i alt
Tangible fixed assets in total

Andre tilgodehavender
Other debtors

Finansielle anlaegsaktiver i alt
Financial fixed assets in total

Anlzegsaktiver i alt
Fixed assets in total

2016 2015
351.122 476
219.821 342
570.943 818
273.155 272
273.155 272
844.098 1.090
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Amounts concerning 2016: DKK.
Amounts concerning 2015: DKK in thousands.

Aktiver
Assets

Note

Omszetningsaktiver
Current assets

Ravarer og hjzlpematerialer
Raw materials and consumables

Varebeholdninger i alt
Inventories in total

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser

Trade debtors

7 Igangvarende arbejder for fremmed regning

Work in progress for the account of others

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder

Amounts owed by group enterprises

Udskudte skatteaktiver
Deferred tax assets
Periodeafgreensningsposter

Accrued income and deferred expenses

Tilgodehavender i alt
Debtors in total

Likvide beholdninger
Available funds

Omszetningsaktiver i alt
Current assets in total

Aktiver i alt
Assets in total

2016 2015
3.449.463 3.417
3.449.463 3.417

12.131.308 11.122
2.570.856 4.877
549.110 0
1.184.055 917
206.319 143
16.641.648 17.059
1.915.423 2.887
22.006.534 23.363
22.850.632 24.453
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Amounts concerning 2016: DKK.
Amounts concerning 2015: DKK in thousands.

Note

10

11

Passiver
Equity and liabilities

Egenkapital
Equity

Virksomhedskapital
Contributed capital

Overfort resultat
Results brought forward
Egenkapital i alt
Equity in total

Geeldsforpligtelser
Liabilities

Modtagne forudbetalinger vedrerende igangveerende arbejder for

fremmed regning

Prepayments received from work in progress for the account of

others

Leveranderer af varer og tjenesteydelser
Trade creditors

Geld til tilknyttede virksomheder

Debt to group enterprises

Anden geld

Other debts

Kortfristede gaeldsforpligtelser i alt
Short-term liabilities in total

Geeldsforpligtelser i alt
Liabilities in total

Passiver i alt
Equity and liabilities in total

Pantszetninger og sikkerhedsstillelser
Mortgage and securities
Eventualposter

Contingencies

2016 2015
5.000.000 5.000
4.419.419 5214
9.419.419 10.214
2.241.929 4.813
1.951.442 3.815
4.708.449 2.536
4.529.393 3.075

13.431.213 14.239
13.431.213 14.239
22.850.632 24.453
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Noter
Notes

Amounts concerning 2016: DKK.
Amounts concerning 2015: DKK in thousands.

1.  Personaleomkostninger
Staff costs

Lenninger og gager
Salaries and wages

Pensioner
Pension costs

Andre omkostninger til social sikring
Other costs for social security

Personaleomkostninger i evrigt
Other staff costs

Gennemsnitligt antal beskeeftigede medarbejdere
Average number of employees

2.  Af- og nedskrivninger af materielle anleegsaktiver
Depreciation and writedown relating to tangible fixed assets

Afskrivning pa bygninger
Depreciation on buildings

Afskrivning pa andre anlaeg, driftsmateriel og inventar
Depreciation on plants, operating assets, fixtures and furniture

3.  Ovrige finansielle omkostninger
Other financial costs

Finansielle omkostninger, tilknyttede virksomheder
Financial costs, group enterprises

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs

2016 2015
12.182.972 13.190
1.436.191 1.237
169.406 235
500.251 408
14.288.820 15.070
25 22
124.155 111
281.178 323
405.333 434

0 93

17.995 45
17.995 138
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Noter
Notes

Amounts concerning 2016: DKK.
Amounts concerning 2015: DKK in thousands.

4.  Skat af arets resultat
Tax on ordinary results

Arets regulering af udskudt skat
Adjustment for the year of deferred tax

5.  Indretning af lejede lokaler
Decoration rented premises

Kostpris 1. januar 2016
Cost 1 January 2016
Tilgang i &rets lob
Additions during the year

Kostpris 31. december 2016
Cost 31 December 2016

Af- og nedskrivninger 1. januar 2016
Depreciation and writedown 1 January 2016

Arets nedskrivninger
Writedown for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2016
Depreciation and writedown 31 December 2016

Regnskabsmazessig veerdi 31. december 2016
Book value 31 December 2016

2016 2015
-266.804 -917
-266.804 -917
620.773 487

0 134
620.773 621
-145.496 -32
-124.155 -113
-269.651 -145
351.122 476
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Noter
Notes

Amounts concerning 2016: DKK.
Amounts concerning 2015: DKK in thousands.

6.  Andre anlzeg, driftsmateriel og inventar
Other plants, operating assets, and fixtures and furniture

Kostpris 1. januar 2016
Cost 1 January 2016
Tilgang i arets lob
Additions during the year

Kostpris 31. december 2016
Cost 31 December 2016

Af- og nedskrivninger 1. januar 2016
Depreciation and writedown 1 January 2016
Arets afskrivninger

Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2016
Depreciation and writedown 31 December 2016

Regnskabsmaessig veerdi 31. december 2016
Book value 31 December 2016

7.  Igangveerende arbejder for fremmed regning
Work in progress for the account of others

Salgsveerdi af periodens produktion
Sales value of the production of the period
Modtagne acontobetalinger

Payments on account received

Igangvzerende arbejder for fremmed regning, netto
Work in progress for the account of others, net

Der indregnes saledes:

The following is recognised:

Igangvarende arbejder for fremmed regning
(Omsetningsaktiver)

Work in progress for the account of others (Current assets)
Igangvarende arbejder for fremmed regning (Modtagne
forudbetalinger)

Work in progress for the account of others (Prepayments received)

31/12 2016 31/12 2015
988.632 989
159.649 0

1.148.281 989
-647.282 -326
281.178 321
-928.460 -647

219.821 342

4.282.816 15.339

-3.953.889 -15.275
328.927 64

2.570.856 4.877

2.241.929 4813
328.927 64
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Noter
Notes

Amounts concerning 2016: DKK.
Amounts concerning 2015: DKK in thousands.

31/12 2016 31/12. 2015

8.  Virksomhedskapital
Contributed capital

Virksomhedskapital 1. januar 2016
Contributed capital 1 January 2016 5.000.000 5.000

5.000.000 5.000

Aktiekapitalen bestar af 5.000 aktier a 1.000 kr. og multipla heraf. Kapitalen er ikke opdelt i klasser.
The share capital consists of 5,000 shares, each with a nominal value of DKK 1,000. No shares hold

particular rights.

9. Overfort resultat
Results brought forward

Overfort resultat 1. januar 2016

Results brought forward 1 January 2016 5.213.734 8.754

Arets overforte overskud eller underskud

Profit or loss for the year brought forward -794.315 -3.540
4.419.419 5.214

10. Pantseetninger og sikkerhedsstillelser
Mortgage and securities
Moderselskabet har stillet en sikkerhed p&d 5 mio. kr. til sikkerhed for igangvarende projekter. Af
selskabets likvide beholdninger er 83 t.kr. stillet til sikkerhed.
The parent company has provided security of MDKK 5 for projects in progress. Of the company's cash
Sfunds, the amount of DKK 83 thousand is provided as security.
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Noter
Notes

Amounts concerning 2016: DKK.
Amounts concerning 2015: DKK in thousands.

11. Eventualposter
Contingencies

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Operationel leasing:
Operational leasing:

Selskabet har indgéet operationelle leasingkontrakter med en samlet restydelse pa 1.245 t.kr. (2015:
900 t.kr.).

The company has entered into operational leasing contracts with a total residual leasing peyment of DKK
1.245 thousand (2015: DKK 900 thousand)).
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Arsrapporten for Dynniq Denmark A/S er aflagt i overensstemmelse med &rsregnskabslovens bestemmelser
for en klasse B-virksomhed.
The annual report for Dynniq Denmark A/S is presented in accordance with those regulations of the Danish

Financial Statements Act concerning companies identified as class B enterprises.

Arsrapporten er aflagt efter samme regnskabspraksis som sidste ar og aflaegges i danske kroner.
The accounting policies used are unchanged compared to last year, and the annual accounts are presented in
Danish kroner (DKK).

Generelt om indregning og maling

Recognition and measurement in general

I resultatopgerelsen indregnes indtaegter i takt med, at de indtjenes. Herunder indregnes veerdireguleringer
af finansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgerelsen indregnes ligeledes alle omkostninger, herunder
afskrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt tilbageforsler som folge af @ndrede regnskabs-
massige sken af beleb, der tidligere har veret indregnet i resultatopgerelsen.

Income is recognised in the profit and loss account concurrently with its realisation, including the recognition of
value adjustments of financial assets and liabilities. Likewise, all costs, these including depreciation,
amortisation, writedown, provisions, and reversals which are due to changes in estimated amounts previously

recognised in the profit and loss account are recognised in the profit and loss account.

Aktiver indregnes i balancen, nar det er sandsynligt, at fremtidige skonomiske fordele vil tilflyde selskabet,
og aktivets veerdi kan males palideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when the company is liable to achieve future, financial benefits and the
value of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, nar det er sandsynligt, at fremtidige ekonomiske fordele vil fraga selska-

bet, og forpligtelsens vaerdi kan males palideligt.
Liabilities are recognised in the balance sheet when the company is liable to lose future, financial benefits and the
value of the liability can be measured reliably.

Ved forste indregning males aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterfolgende méales aktiver og forpligtelser
som beskrevet nedenfor for hver enkelt regnskabspost.
At the first recognition, assets and liabilities are measured at cost. Later, assets and liabilities are measured as

described below for each individual accounting item.

Ved indregning og maling tages hensyn til forudsigelige tab og risici, der fremkommer inden arsrapporten
aflegges, og som vedrorer forhold, der eksisterede pa balancedagen.
At recognition and measurement, such predictable losses and risks are taken into consideration, which may

appear before the annual report is presented, and which concerns matters existing on the balance sheet date.

Omregning af fremmed valuta

Translation of foreign currency
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der opstér
mellem transaktionsdagens kurs og kursen pa betalingsdagen, indregnes i resultatopgerelsen som en finan-
siel post.

Transactions in foreign currency are translated by using the exchange rate prevailing at the date of the
transaction. Differences in the rate of exchange arising between the rate at the date of transaction and the rate at

the date of payment are recognised in the profit and loss account as an item under net financials.

Tilgodehavender, geld og andre monetare poster i fremmed valuta, omregnes til balancedagens valutakurs.
Forskellen mellem balancedagens kurs og kursen pa tidspunktet for tilgodehavendets eller gzldsforpligtel-
sens opstéen eller indregning i seneste arsregnskab indregnes i resultatopgerelsen under finansielle indteg-
ter og omkostninger.

Debtors, creditors, and other monetary items in foreign currency are translated by using the closing rate. The
difference between the closing rate and the rate at the time of the occurrence or the recognition in the latest
annual accounts of the amount owed or the liability is recognised in the profit and loss account under financial

income and expenses.

Resultatopgerelsen
The profit and loss account

Bruttofortjeneste
Gross profit

Bruttofortjeneste indeholder nettoomsatning, @ndring i lagre af faerdigvarer samt eksterne omkostninger.
The gross profit comprises the net turnover, changes in inventories of finished and external costs.

Nettoomsztning indregnes i resultatopgerelsen, safremt levering og risikoovergang til keber har fundet sted
inden arets udgang, og safremt indtagten kan opgeres palideligt og forventes modtaget. Nettoomszatningen
indregnes eksklusive moms og afgifter og med fradrag af rabatter i forbindelse med salget.

The net turnover is recognised in the profit and loss account if delivery and risk transfer to the buyer have taken
place before the end of the year, and if the income can be determined reliably and is expected to be received. The
net turnover is recognised exclusive of VAT and taxes and with the deduction of any discounts granted in

connection with the sale.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Igangveerende arbejder for fremmed regning vedrerende entreprisekontrakter indregnes i nettoomsatningen
i takt med, at produktionen udferes, hvorved nettoomsatningen svarer til salgsvaerdien af arets udforte ar-
bejder (produktionsmetoden). Nettoomsatningen indregnes, nar de samlede indtegter og omkostninger pé
entreprisekontrakten og feerdiggerelsesgraden pa balancedagen kan opgeres palideligt, og det er sandsyn-
ligt, at de ekonomiske fordele vil tilga selskabet.

Contract work in progress concerning construction contracts is recognised concurrently in the net turnover with
the progress of the production. Thus the net turnover corresponds to the sales value of the completed productions
of the year (the production method). The net turnover is recognised when the total income and costs of the
contract and the scope of completion on the balance sheet date can be determined reliably, and when it is likely

that the financial benefits will be received by the company.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til distribution, salg, reklame, administration, lokaler,
tab pa debitorer og operationelle leasingomkostninger.
Other external costs comprise costs for distribution, sales, advertisement, administration, premises, loss on

debtors, and operational leasing costs.

Finansielle indtzegter og omkostninger

Net financials

Finansielle indtagter og omkostninger indeholder renter, realiserede og urealiserede kursgevinster og -tab
vedrerende finansielle aktiver og forpligtelser, amortisering af finansielle aktiver og forpligtelser, samt til-
leeg og godtgerelser under acontoskatteordningen mv. Finansielle indtaegter og omkostninger indregnes i re-

sultatopgerelsen med de beleb, der vedrerer regnskabsaret.

Net financials comprise interest, realised and unrealised capital gains and losses concerning financial assets and
liabilities, amortisation of financial assets and liabilities, additions and reimbursements under the Danish tax
prepayment scheme, etc. Financial income and expenses are recognised in the proﬁt and loss account with the

amounts that concerns the financial year.

Skat af arets resultat

Tax of the results for the year

Arets skat, der bestar af arets aktuelle selskabsskat og @ndring i udskudt skat, indregnes i resultatopgerel-
sen med den del, der kan henfores til arets resultat, og direkte i egenkapitalen med den del, der kan henfores

til posteringer direkte i egenkapitalen.
The tax for the year comprises the current tax for the year and the changes in deferred tax, and it is recognised in

the profit and loss account with the share referring to the results for the year and directly in the equity with the

share referring to entries directly on the equity.

Balancen
The balance sheet

Materielle anlzegsaktiver
Tangible fixed assets
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Materielle anlagsaktiver males til kostpris med fradrag af akkumulerede afskrivninger og nedskrivninger.
Tangible fixed assets are measured at cost with deduction of accrued depreciation and writedown.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af eventuel forventet restveerdi efter afsluttet brugstid.
The basis of depreciation is cost with deduction of any expected residual value after the end of the useful life of

the asset.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-
punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.
The cost comprises the acquisition cost and costs directly attached to the acquisition until the time when the asset

is ready for use.

Der foretages linezre afskrivninger baseret pa folgende vurdering af aktivernes forventede brugstider:
Depreciation takes place on a straight line basis and based on an evaluation of the expected useful life:

Indretning af lejede lokaler
Decoration rental premises 5 ar / years

Andre anleg, driftsmateriel og inventar
Other plants, operating assets, fixtures and furniture 3-5 ar / years

Sméaktiver med en forventet levetid under 1 &r indregnes i anskaffelsesaret som omkostninger i resultatop-

gorelsen.
Minor assets with an expected useful life of less than 1 year are recognised as costs in the profit and loss account

in the year of acquisition.

Varebeholdninger

Inventories

Varebeholdninger males til kostpris efter FIFO-metoden. Er nettorealisationsvaerdien af varebeholdninger
lavere end kostprisen, nedskrives til denne lavere veerdi.

Inventories are measured at cost on basis of the FIFO method. In case the net realisable value of the inventories is

lower than the cost, writedown takes place to this lower value.

Kostpris for handelsvarer samt ravarer og hjelpematerialer omfatter anskaffelsespris med tilleg af hjemta-
gelsesomkostninger.
The cost for trade goods, raw materials, and consumables comprises the acquisition cost with the addition of the

delivery costs.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Nettorealisationsveerdien for varebeholdninger opgeres som salgssum med fradrag af savel feerdiggerelses-
omkostninger som omkostninger, der atholdes for at effektuere salget. Nettorealisationsvardien fastsattes
under hensyntagen til omszttelighed, kurans og udvikling i forventet salgspris.

The net realisable value for inventories is recognised as the market price with deduction of completion costs and
selling costs. The net realisable value is determined taking into consideration the negotiability, obsolescence, and

development of the expected market price.

Tilgodehavender

Debtors

Tilgodehavender méles til amortiseret kostpris, hvilket seedvanligvis svarer til nominel veerdi. Der nedskri-
ves til nettorealisationsveerdien med henblik pa at imedega forventede tab.

Debtors are measured at amortised cost which usually corresponds to face value. In order to meet expected losses,

writedown takes place at the net realisable value.

Igangveerende arbejder for fremmed regning

Work in progress for the account of others

Igangverende arbejder for fremmed regning males til salgsvardien af det udferte arbejde fratrukket aconto-
faktureringer og forventede tab.

Contract work in progress is measured at the selling price of the work performed, however with deduction of

invoicing on account and expected losses.

Salgsveerdien males pa baggrund af ferdiggerelsesgraden pa balancedagen og de samlede forventede ind-
teegter pa den enkelte kontrakt. Feerdiggerelsesgraden opgeres som andelen af de atholdte omkostninger i
forhold til forventede samlede omkostninger pa den enkelte kontrakt.

The selling price is measured on the basis of the stage of completion on the balance sheet date and the total
expected income from the individual contracts. The stage of completion is calculated as the share of costs

incurred in proportion to the estimated total costs of the individual contract.

Nar salgsvaerdien pa en kontrakt ikke kan opgeres pélideligt, méles salgsvaerdien kun til de medgéede om-
kostninger eller nettorealisationsvaerdien, hvis denne er lavere.
When the sales value of a contract can not be determined reliably, the selling price is measured solely at the costs

incurred, or at the net realisable value, if this is lower.

Kontrakter, hvor salgsvaerdien af det udferte arbejde overstiger acontofaktureringer og forventede tab, ind-
regnes under tilgodehavender. Kontrakter, hvor acontofaktureringer og forventede tab overstiger salgsveer-
dien, indregnes under forpligtelser.

Contracts are recognised as trade debtors if the selling price of the work performed exceeds invoicing on account
and expected losses. Contracts are recognised as liabilities if invoicing on account and expected losses exceed the

selling price.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde og opnéelse af kontrakter indregnes i resultatopgerelsen i takt
med, at de afholdes.
Costs in connection with sales work and the achievement of contracts are recognised in the profit and loss account

when incurred.

Periodeafgraensningsposter

Accrued income and deferred expenses

Periodeafgransningsposter, som er indregnet under aktiver, omfatter atholdte omkostninger vedrerende ef-
terfolgende regnskabsar.

Accrued income and deferred expenses recognised under assets comprise incurred costs concerning the next

financial year.

Selskabsskat og udskudt skat

Corporate tax and deferred tax

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser indregnes i balancen med det belob, der kan beregnes pa
grundlag af arets forventede skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere ars skattepligtige indkom-
ster samt for betalte acontoskatter. Skattetilgodehavender og -forpligtelser prasenteres modregnet i det om-
fang, der er legal modregningsadgang, og posterne forventes afregnet netto eller samtidig.

Current tax receivable and tax liabilities are recognised in the balance sheet at the amount calculated on the
basis of the expected taxable income for the year adjusted for tax on previous years' taxable income and prepaid
faxes. Tax receivable and tax liabilities are set off to the extent that legal right of set-off exists and if the items are

expected to be settled net or simultaneously.

Udskudt skat er skatten af alle midlertidige forskelle mellem regnskabsmeessig og skattemassig verdi af
aktiver og forpligtelser opgjort pa grundlag af den planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af
forpligtelsen.

Deferred tax is measured on the basis of all temporary differences in assets and liabilities with a balance sheet

Jfocus.

Udskudt skat méles pa grundlag af de skatteregler og skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil
vare geldende, nar den udskudte skat forventes udlest som aktuel skat.
Deferred tax is measured based on the tax rules and tax rates applying under the legislation on the balance sheet

date and prevailing when the deferred tax is expected to be released as current tax.

Geeldsforpligtelser

Liabilities

Andre geldsforpligtelser méles til amortiseret kostpris, hvilket saedvanligvis svarer til nominel veerdi.
Other liabilities are measured at amortised cost which usually corresponds to the nominal value.
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